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چکیده

در دوره زمامداری ایلخانان مغول، برخی از عناصر هنری ایران حل شده در فرهنگ چینی، به شیوه و سبک نوین 
مجدد وارد نگارگری ایرانی شد، به گونه ای که این تأثیرات در سبک کتاب آرایی و مصورسازی کتب تاریخی و 
از جمله کتب  قابل مشاهده است. کتاب های منافع الحیوان، شاهنامه دموت و جوامع التاریخ  به وضوح  علمی 
مصور این دوره هستند که تأثیرات شیوۀ تصویرسازی چینی در آن ها دیده می شود. از همین رو می توان گفت 
دوران مغول فصل تازه ای در هنر ایران گشود. از آن جمله می توان به شیوه نقاشی چینی و ورود نمادهای بصری 
گیاهی و جانوری اشاره کرد، که در این دوره تاریخی به سبکی نوین وارد نگارگری ایرانی شد. مقاله حاضر این 
دوره مهم تاریخی را از نقطه نظر هنری، با نگاهی به کتب مصور مذکور و عناصر تأثیرگذار نقاشی چینی به ویژه 
نقش مایه حیوانی »اسب« در دورۀ یوان و با استفاده از شواهد بصری مورد بررسی قرار می دهد. پرسش تحقیق 
حاضر بیان این مسله است که: چه عوامل فرهنگی و یا  عناصر بصری بر نقاشی دوره  ایلخانی تأثیرگذار بوده است 
و این تأثیرپذیری، صرفا الگوی محض بوده و یا به صورت اقتباسی و با مفاهیم تلفیقی ایرانی مورد استفاده قرار 
گرفته است؟ این پژوهش با رویکرد تحلیلی ـ توصیفی و به روش کتابخانه ای انجام شده  و بر آن است تا با تکیه بر  
داده های تصویری از کتب مصور و با بررسی نقش مایه حیوانی اسب، تغییر سبک و تأثیرات نقاشان ایرانی پس از 
ورود ایلخانان مغول را مورد مطالعه قرار داده است، که بر اساس این مقایسه و با توجه به روابط فرهنگی و سیاسی 
دو کشور، زمینه همکاری هنرمندان و رونق نقاشی در دوره ایلخانی را فراهم آورده و الگوبرداری از طرح و نقش 

و مضامین و یا فرم ها به ویژه در نقش مایه اسب در این آثار، صورت گرفته است. 

کلیدواژه ها: نقش مایه اسب، دوره ایلخانی، دوره یوان، هنر چین، نگارگری ایرانی.

استناد: دستان، زهرا؛ و کوشا، گلاره. )1402(. تاثیرات هنر چین در دوره یوان بر نگارگری عصر ایلخانی با مطالعه نقش مایه اسب. 
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مقدمه
تأثیر  تحت  ایرانیان  هنری  و  فرهنگی  تحولات  تاریخ،  طول  در 
در  آن  بازتاب  که  است  قرارگرفته  متفاوتی  افکار  و  حکومت ها 
زمینه های گوناگون مشاهده می شود. در این میان تهاجم مغولان 
در قرن هفتم هجری شالوده زندگی و جریانات هنری در ایران را 
دیگر  در  مغول  حمله  ساخت.  متحول  پایداری  و  ژرف  شکل  به 
بر  و علاوه  بوده  مؤثر  نیز  دربار چین  از جمله  آسیایی  کشورهای 
نیز  را  سرزمین ها  این  هنری  آثار  اجتماعی،  و  سیاسی  اوضاع 

دست خوش تغییرات زیادی کرد. 
تجاری  و  فرهنگی  ارتباطات  جهت  به  چین  میان  این  در 
آغاز تسلط مغولان،  با  با دیگر سرزمین ها داشت،  گسترده ای که 
سیستم پست سلطنتی در دربار مغول که عمدتا متکی به نظام اسب 
ارزش  میان  این  در  یافت.  توسعه  بود  مناطق وسیع  برای کنترل  ـ 
مشهود  رفته رفته  سیاست  و  فرهنگ  تجارت،  زمینۀ  در  اسب ها 

گشت. 
هنری  آثار  و  ادبیات  در  اسب  تصاویر  تجزیه وتحلیل 
یوان  دوره  در  به ویژه  اسب  نمادین  معنای  که  می دهد  نشان 
1 رایج بوده است. اسب ها، نه تنها نقش   )yuán .1271ـ1368م(
ابزارهای  و  نظامی  منابع  اقتصادی،  محصولات  تولید  در  مهمی 
حمل ونقل داشتند، بلکه در زمینه های مختلف به عنوان نمادهای 
فرهنگی و اجتماعی نیز در نظر گرفته می شدند. اسب ها به نمایندگی 
اقشار مختلف جامعه و به جهت توانمندی ذاتی، ارزشمند بودند 
و این امر به آن ها اجازه می داد نسبت به سایر حیوانات از درجه 
 .)Zhexin Xu, 2015: 12( باشند  برخوردار  بیشتری  اهمیت 
در میان روشن فکران طبقات بالای اجتماع، اسب ها به عنوان نماد 
صفات خوب ارزیابی می شدند. بنابراین، نقاشی  و ادبیات مرتبط 
با اسب به عنوان هدایایی محبوب در محافل اجتماعی روشنفکری 
با دربار  پیوند فرهنگی آن ها  پخش می شدند، زیرا باعث تحکیم 

امپراطوری می شد. 
ارتباطات  با   ایلخانان )1256ـ1335م.(  در زمان حکومت 
هنری  عناصر  از  برخی  کرد،  برقرار  چین  با  ایران  که  گسترده ای 
ایران حل شده در فرهنگ چینی نیز به شیوه و سبکی نوین مجددا 
وارد هنر نگارگری ایرانی شد که تأثیرات آن در سبک کتاب آرایی و 
قابل مشاهده  به خوبی  و علمی  تاریخی  کتاب                های  تصویرسازی 
هنرمندان  فعالیت  با  مرتبط  دیوان های  نخستین  جمله  از  است. 
ابن بختیشوع  منافع الحیوان  کتاب  به  می توان  مغولان،  دربار  در 
اشاره کرد. »کتاب های تاریخی فراوانی در این زمان مصور شدند 
در  که  جوامع التاریخ  و  دموت  شاهنامه  منافع الحیوان،  همچون 
آن ها رد پای تصویرسازی چینی به واسطه حضور هنرمندان چین 

در دربار ایلخانان مغول دیده می شود.«2 
نقش  )به ویژه  چین  نقاشی  تأثیرگذار  عوامل  مقاله،  این  در 

اسب( در دوره یوان بر ایرانِ دورۀ ایلخانی ــ که برگرفته از روابط 
فرهنگی ـ هنری دو کشور است ــ با استفاده از شواهد بصری مورد 
بررسی قرار می گیرد. سئوال اینجاست که چه عوامل فرهنگی و یا 
عناصر بصری بر نقاشی اسب دوره ایلخانی تأثیرگذار بوده است و 
این تأثیرپذیری، صرفا الگوی محض بوده و یا به صورت اقتباسی 
در بعضی موارد انجام پذیرفته و آیا همه  مفاهیم به همان گونه مورد 

استفاده قرار گرفته است یا خیر؟

روش پژوهش
با بهره گیری از منابع کتابخانه ای  تا  در این پژوهش کوشش شده 
)متون و تصاویر( و با رویکرد توصیفی ـ تحلیلی، تأثیر نقش مایه 
حیوانی اسب چینی در دوره یوان بر نگارگری ایران در دوره ایلخانی 
پایه  بر  و  کتابخانه ای  اطلاعات  گردآوری  شیوه  شود.  بررسی 

مستندات تاریخی و تحلیل داده های تصویری است.

پیشینه پژوهش
مریم یزدان پناه )1388( در مقاله »نگاهی به کتاب جامع التاریخ 
ویژگی های   » ایلخانی3  دوره  تبریز  مکتب  مصورسازی  شاهکار 
مورد  را  ارزشمند  کتاب  این  از  نگاره  چند  تکنیکی  و  مضمونی 
بررسی قرار می دهد و معتقد است یورش مغول و ارتباط ایران و 
چین در عصر ایلخانی موجب ایجاد یک زبان هنری جدید شده 

است و طرح های حیوانی و انسانی تحرک بیشتری پیدا می کند.
اسب  »تصویرسازی  عنوان  با  پایان نامۀ خود  در  جاشین شو 
چینی در قرن سیزدهم و چهاردهم«4  بر درک هویت منعکس شده 
در تصاویر اسب در چین قرن سیزده و چهارده و در زمان ارتباطات 
فرهنگی و تجاری چین با سایر مناطق پرداخته است و از سه دریچه 
در  اسب  ارزش عملی  ابتدا  در  است:  دنبال کرده  را  این موضوع 
زمینه های تجاری و فرهنگی مادی و ارتباط آن با جامعه و مقایسه 
آن با دوره های گذشته پرداخته، سپس به تحلیل تصاویر اسب در 
معاصر  دوره  در  ادبیات  و  نقاشی  با  آثار  این  مقایسۀ  و  یوان  دورۀ 
می پردازد و در آخر تحلیل مقایسه ای بین زمینه های ادراک اسب 
بر اساس تصاویر باقی مانده از آن دوران و نقش آن در زمینه های 

مختلف را انجام داده است. 
»تأثیر  عنوان  با  خود  مقاله  در   )1390( پرغو  محمدعلی 
متقابل نقاشی چینی و ایرانی در عصر مغول« معتقد است در عهد 
ایلخانی و در راستای مبادلات فرهنگی و هنری چین و ایران، هنر 
داشته  دوباره  بازگشتی  ایران  به  عنوان »سبک چینی«  چین تحت 
است و با ورود مغولان، به تدریج اجزا و عناصر جدیدی در نقاشی 
ایرانی داخل شده و این تأثیرات در عهد تیموریان با نام »مکتب 

هنری هرات« به اوج خود رسیده است. 
عباس سرافرازی و مصطفی لعل شاطری )1394( در مقاله 
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نیز  ایلخانان«  عصر  در  کتب  مصورسازی  بر  چین  هنر  »تأثیر 
معتقدند، روابط ایران در دوره ایلخانان با چین، باعث رواج سبک 
چینی در نقاشی ایران شده است که این تأثیرات در کتب مصور آن 
دوران: منافع الحیوان، شاهنامه دموت و جوامع التواریخ به تفسیر 
مورد بررسی قرار گرفته است. با توجه به اینکه موضوعات نقاشی 
قبل از این دوران فاقد تنوع بوده است، پس از ورود مغولان، اضافه 
شده تصاویر حیوانات به شیوه ای تازه و با دقت و ظرافتی متفاوت، 
در این دوران مشهود است. این تصاویر نه طبیعت گرایی کامل و 
نه انتزاعی است، بلکه نقاش در عین وفادار بودن به سنت نگارگری 
ایرانی، با تأثیر از هنر چین، تصاویر قابل فهمی را به تصویر کشیده 

 است. 
متقابل  تأثیر  »مطالعه  مقاله  در   )1392( حسامی  منصور 
قمری«  هجری  هشتم  و  هفتم  سده های  در  چین  و  ایران  نقاشی 
است  معتقد  چینی،  و  ایرانی  نقاشی  عنصر  دقیق  بررسی  ضمن 
هنرمند ایرانی تنها با تأثیر گرفتن از برخی عناصر محدود نقاشی 
این  دیگر  که  به گونه ای  است،  کرده  بسنده  دوران  این  در  چینی 
عناصر وارداتی به نظر نمی رسد و استفاده از این عناصر، توانسته 
موقعیتی نوین در ترکیب بندی های نگارگری ایرانی ایجاد کند که 
منجر به ظهور هنری شده که نمی توان آن را تقلیدی دانست. وی 
معتقد است علاقه مغولان به اسب باعث پدیدآمدن گرایش خاص 
در نقاشی چینی شده است. وی با اشاره به منگ فو از هنرمندان 
این عرصه و تأثیر آثار نقاشان این دوره بر ترکیب بندی نقاشی ایرانی 

اشاره دارد. 
نقاشی های  در  »طبیعت گرایی  مقاله  در   )1389( مظاهری 
ایلخانی«، ضمن  و مغولان  یوآن  دوران سونگ،  در  ایران  و  چین 
اشاره به این نکته که دوره مغول از دوره های بارور تاریخ شعر ایران 
و عصر تکامل نگارگری ایران است، معتقد است نقوش حیوانی 
نسبت به قبل، صراحت و روشنی بیشتری پیدا می کند و طراحی 
اسب از پیکره های مطلوب حیوانی در این دوره محسوب می شوند. 
الحیوان  منافع  کتاب  نگاره های  در حالات  آزادی  و  آرامش  حس 
آثار  با بررسی  این دوره می داند. وی  نقاشی چینی در  از  را متأثر 
از  با نگاره ای  را  پر شور و جنب وجوش سواران  سونگ و حرکت 
رزم اسکندر در شاهنامه دموت و ویژگی مشترک آن با آثار چینی 

اشاره می کند.
شیالی اوو )2017( نیز در مقاله ای با عنوان »زیبایی شناسی 
و روشنگری آموزشی در نقاشی های رِن رِنفا در سلسله یوان«5 به 
تحلیل آثار رِن رِنفا6  نقاشی چینی دوره یوان می پردازد. او معتقد 
است نقاشی های رِن رِنفا مسیری برای جست وجوی هویت ملی 
چین در عهد باستان است. هدف او ایجاد تعادل بین جنگ و هنر 
است. او اغلب از »واقعیت« به عنوان نقطه شروع آثارش استفاده 
محسوب  وی  آثار  در  مهم  عناصر  از  یکی  اسب  نقش  و  می کند 

می شود. او بر اساس حرکات و فرم بدن اسب به تحلیل موقعیت 
رویداد  یک  به  همیشه  می پردازد،  مختلف  طبقات  اجتماعی 
تاریخی اشاره می کند و در این روایات از میراث ادبی غنی آن دوران 

نیز بهره می گیرد. 
)با  ساسانی  دوره  در  اسب  نمادین  نقش  »مطالعه  مقاله  در 
پزشکی  زهرا   » منسوجات(  و  فلزکاری  برجسته،  نقوش  بر  تاکید 
و هانیه شیخی نارانی )1396(، به بررسی اسب به عنوان یکی از 
و   بر اسب، می پردازد  نماد صحنه شاه سوار  نمادهای ساسانیان  
اشاره به این موضوع دارد که  اسب در شکار، جنگ و مهاجرت 
نقش مهمی داشته و به همین علت حائز اهمیت بوده. با استفاده 
از اسب، مهاجرت ها افزایش و تجارت رونق می یابد و این مسئله 
یکی از دلایل جهانی شدن هنر  ساسانیان  می شود و به شناخت 
نقش مایه اسب و چگونگی تزیینات و الحاقات جدید به اسب و 
شناخت جایگاه آن به لحاظ ساختاری و مفهومی در دوره ساسانی 

می پردازد. 
جایگاه  »بررسی  مقاله  در   )1394( رحیم پور  شهیندخت 
اسب از اسطوره تا تداوم نقش آن بر فرش« به تحلیل نقش اسب 
در اساطیر ایرانی و معنای اسطور ه ای و اعتقادی اسب، ریشه در 

فرهنگ ایرانی می پردازد. 
مقاله دیگر »تحلیل جایگاه روایی اسب در تمدن های چین، 
ژاپن و ایران از دیدگاه نشانه شناسی گفتمانی« از علی کریمی فیروزه 
)1396(، جایی که به تحلیل روایی متون داستانی مربوط به اسب 
از نظر سطوح عینی و انتزاعی حاکی از وجود نوعی نوسان هایی 
در نظام روایی و داستانی در فرهنگ های چین و ژاپن و ایرانی به 

مقایسه می پردازد. 
سعیده صدیقه سجادی راد  و سید کریم سجادی راد )1392( 
و  ایران  اساطیر  در  اسب  اهمیت  بررسی  عنوان»  با  مقاله ای  در 
سایر ملل و بازتاب آن در شاهنامه فردوسی« به بررسی موقعیت و 
جایگاه اسب در اساطیر و برخی ملل دیگر از جمله ایران، مصر، 
حدومرزهای  به  بیشتر  مقاله  این  می پردازد.  هند  و  یونان  چین، 
مشخص میان انسان و حیوان در موضوع استعاره پرداخته و رابطه 
انسان و حیوان و نیز انسان و خدایان در گذشته دور در اساطیر و 
روایات کهن با محوریت اسب را به دلیل ویژگی ها و مشخصه های 

خاص مورد بررسی قرار می دهد.  

نقش اسب  در هنر و اساطیر چینی 
در  خاص  جایگاه  ژرف  فرهنگی  و  تاریخی  پیشینۀ  با  چین 
عصر  تا  هان  سلسله  از  اسب  به ویژه  گوناگون  نمادپردازی های 
مغولان داشته است. در طول تاریخ اسب در چین نیز  مانند ایران 

در شعر و ادبیات و هنر همواره مورد ستایش قرار می گرفته است. 
بالایی  مرتبه   و  جایگاه  از  چینی  سنتی  فلسفه  در  اسب ها 
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نماد  عنوان  به  چین   سنتی   و  کلاسیک  نقاشی  در  برخوردارند، 
انرژی، جاه طلبی و آرزو به کار می رود. اسب یکی از جذاب ترین  
دلیل  همین  به  و  است  چینی  هنر  در  حیوانات  محبوب ترین  و 
موضوع مورد علاقه بسیاری از هنرمندان از گذشته تا به امروز باقی 
مانده است. جای تعجب نیست که نقاشی اسب چینی امروزه یکی 
از محبوب ترین موضوعات در نقاشی با  قلم و مرکب چینی است. 
هنری  آثار  است؛  فضیلت  و  قدرت  نشان  اسب،  همچنین 
بی شماری از جمله سفالینه ها و نقاشی و دیواره نگاری ها در چین 
ـ از زمان سلسله هان غربی )206 پیش از میلاد تا 9 میلادی( تا 

اوایل قرن بیستم ـ نشان دهنده این طرز فکر است.
فرهنگ  در  اژد ها  همانند  می شود  تصور  که  اسب ها،  از 
چین، جایگاه ویژه ای دارند، علاوه بر نقش پر رنگ در افسانه ها 
از  یکی  به عنوان  همواره  چین،  فرهنگ  عامیانه  داستان های  و 
نیز  لشکرکشی ها  و  جنگ ها  در  استفاده  قابل  نظامی  ضروریات 
یاد می شود. مهارت در سوارکاری از آزمون های مهم برای کار در 
امور دولتی سلسله های تاریخی چین به شمار می رفته است، زیرا 
 توسط اقوام مختلف، از جمله بربرهای شمالی و آسیای 

ً
چین مرتبا

میلاد،  از  پیش  چهارم  قرن  در  می گرفت.  قرار  تهدید  مورد  میانه 
سلطنتی  مقبره های  در  قدرت  نمادهای  به عنوان  اسب ها  تصاویر 
پدیدار شد. اولین آثار برجای مانده ازاین دست مجسمه های لشکر 
 7000 از  بیش  شامل  که  است  امروزی  شیان  شهر  در  سفالین 
سرباز و520 اسب در اندام و اندازه واقعی است. این مجموعه که 
به عنوان پاسداران معبد سلطنتی امپراطور چین نام برده می شوند. 
این امپراطور از سال 221 تا 210 ق.م بر چین باستان حکومت 

می کرد.
مشخصات  و  صفات  بر  علاوه  اسب ها  چینی،  هنر  در 
اشرافیت، نه تنها به سمبل اقتدار نظامی و سیاسی بلکه به نوعی به  

فضایل برتر  نیز تبدیل شدند.
پوجین،  توسط  که    )1931( لاغر"  "اسب  مثال،  عنوان  به 
این طومار  پو یی ساخته شد.  امپراتور چین،  پسر عموی آخرین 
نقاشی تصویر اسبی پیر و  فرسوده، با  دنده ها و ستون فقراتی که از 
گرسنگی بیرون زده و سر را به حالت تعظیم پایین نشان می دهد. 
این یک کپی از نقاشی یک هنرمند سلسله یوان در قرن سیزدهم، 
گونگ کای است که پیش از سرنگونی توسط مغول ها در سلسله 
نهایت   در  زندگی  در  و  بود  را عهده دار  مقام خود  سونگ جنوبی 

فقیر بودند، بازنشسته شد.
و  کرده  سقوط  سلسله  برای  مرثیه ای   کای  گونگ  کارهای 
بود.  گرفته  فرا  را  چین  مغول  حاکمان  توسط  که  بود  فاجعه ای 
نسخه پوجین به خانواده سلطنتی منچو خود اشاره دارد که در سال 
1912 سرنگون شد. او که به عنوان یک شاهزاده مانچوری در رفاه 
با نمایش تصویر اسب  نقاشی  این  بود، در  و  تجمل بزرگ شده 

اشرافیت  سرنگونی  و  غم انگیز  سرنوشت  ضعیف  بدن  با  فرتوت 
خود را نشان می دهد.

پیدا  زیادی  رشد  اسب  نقاشی  موضوع  تانگ،  سلسله  در 
می کند. این امپراتور تای زونگ بود که از سال 626 تا 649 پس از 
میلاد بر چین حکومت کرد، نه تنها به تهیه اسب علاقه نشان داد، 
بلکه به هنر نقاشی اسب نیز توجه کرد. در عصر او، نقاشی اسب 
چینی شکوفا شد و هنرمند با به تصویر کشیدن فعالیت های اسب 

از طریق هنرهای خود، شهرت و قدردانی زیادی به دست آورد.
هان  توسط  شب«  درخشنده  »سفید  چینی  اسب  نقاشی 
اسب  پرتره »سفید درخشان شب«،  این  نقاشی شده است،  گان 
مشهورترین  از  یکی   

ً
احتمالا زونگ،  ژوان  امپراتور  علاقه  مورد 

نقاشی های اسب در هنر چین است. این حیوان با خلق و خوی 
آتشین خود مظهر افسانه های چینی در مورد »اسب های آسمانی« 
وارداتی است که »عرق خون« داشتند و در واقع اژده هایی در لباس 

مبدل بودند.
این تابلو شاهکار نقاش معروف چینی هان گان است. این یک 
جوهر تک رنگ روی یک نقاشی کاغذی است که در اواسط قرن 
هشتم با ابعاد 30.8 در 34 سانتی متر ایجاد شده است. هان گان 
اسبی با چشمی آتشین، سوزان، سم در حال رقص و سوراخ های 
نه تنها ظاهر  تابلوی معروف  این  بینی شعله ور را تصویر می کند. 

بیرونی موضوع، بلکه جوهر درونی را نیز به تصویر می کشد.
امپراطوری  مانند  نیز  تانگ7   سلسله  دوران  چین  در  اسب 
ایران در هنر، شعر و ادبیات مورد ستایش و تکریم قرار می گرفت. 
با  صاحبش  به  بخشیدن  جاودانگی  در  او  قدرت  که  موجودی 

اژد های اسطوره ای قابل قیاس است.

بررسی اوضاع سیاسی و اجتماعی چین و تأثیر آن بر هنر چین
تهاجم مغولان در قرن هفتم هجری شالوده زندگی در ایران را به 
شکل ژرف و پایداری متحول ساخت، در دوران ایلخانی به دلیل 
خود  سیطره  تحت  را  چین  و  ایران  کشور  دو  هر  مغولان،  این که 
سیاسی  و  تجاری  هنری،  فرهنگی،  ارتباط  گزینه های  از  داشتند، 
بین شرق دور و غرب برای مغولان جاده ابریشم و عبور از ایران 
بود و لاجرم در این زمان ارتباط عمیق تری بین ایران و چین شکل 
ابریشم،  جاده  سایه  در  فرهنگی  آمیزش  آثار  از  »یکی  گرفت، 
از  جاده  این  طول  در  ساکن  مردمان  اندیشه  و  هنر  تأثیر پذیری 
یکدیگر بوده است. چنان که شباهت شگفت انگیزی بین داستان ها 
و افسانه های حماسی چین با روایات ایرانی دیده می شود. شباهت 
شخصیت های فردوسی8  با شاهنامه چینی »فنگ. شن. ین ای«9 
باورنکردنی می آید« )سرور،  به نظر عجیب و  به حدی است که 
نیز  در چین  اسلامی  و  ایرانی  فرهنگ  نفوذ  اوج  و   )110 :1385

مربوط به دوره »یوان« یعنی سلسله مغولی چین است.
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به هنگام فوت غازان خان در سال 703ه. )1304م.( بسیاری 
از  پس  بود.  شده  مرتفع  مغولان  ساله  هفتاد  تسلط  مشکلات  از 
مرگ غازان خان، وزیر باتدبیرش یعنی خواجه رشید الدین که بانی 
بسیاری از این اصلاحات بود، در امارت ابقا شد، تا راهی را که 
آغاز کرده بود به اتمام رساند. شاید یکی از علل رشد و شکوفایی 
هنر و ادب در زمان وی، امنیتی بود که در دوره غازان خان فراهم 
آمده بود. »خواجه رشیدالدین مجتمعی را به نام ربع رشیدی در 
تبریز بنا کرد که کارگاه ها و کتابخانه های آن در نخستین سال های 
قرن هفتم هجری، تولیت نگارش و مصوّرسازی بسیاری از کتب 
تاریخی، ادبی و علمی را به عهده داشتند« )پاکباز، 1389: 60(. 

در دوره یوان گروهی از هنرمندان  و صنعتگران چینی مجبور 
با صفا  پناهگاهی  نه  نقاشان، دیگر منظره را  به ترک وطن شدند. 
به  می دانستند.  واقعی  و  محیط سرسخت  از  جزیی  بلکه  آرام،  و 
دلیل سلطه بیگانگان مغول، نقاشان دیگر تمایلی به کار در دربار 
حکومتی را نداشتند و نقاشی های خیزران، در این دوره مخصوصا 
مورد توجه بودند.10  سبک نقاشی آن ها نسبت به گذشته تغییر کرد 
و موضوعات فردی، جایگزین طبیعت گرایی محض شد. »در طول 
دور ه یوان، مغولان از دادن هر امتیاز سیاسی به دانشمندان ممانعت 
می کردند و آن  ها برای بروز احساسات خود پرندگان و حیوانات را 
به تصویر می کشیدند، همین امر تبدیل به یک دوره مهم ترقی در 
 .)Geng Mingsong, 2008: 3( »نقاشی ادبا در تاریخ چین شد
هنر در ادوار مختلف تاریخی نقش بسیار عمده ای در گسترش 
و  اقتصادی  مناسبات  از  بسیاری  زمان  آن  در  کرده.  ایفا  فرهنگ 
می پذیرفت  انجام  اسب ها  حمل ونقل  سیستم  کمک  به  سیاسی 
به  میانه  آسیای  و  آسیا  شمال  در  چادرنشینان  و  چین  »اقتصاد  و 
 Xu Z, 2015:( می شد«  متصل  به هم  سوارکاری  حرفه  وسیله 

2(. »گاهی اوقات بعضی از هنرمندان از حیوانات برای حمله به 
 Geng( »هدف های شرورانه اجتماعی آن زمان استفاده می کردند

 .)Mingsong, 2008: 3
هدف طراحی فیگور تنها شبیه سازی نبود، »بلکه ظاهر نقاشی 
آن ها در روح اثر نیز تأثیر گذار بوده است. آن ها پرتره حیوانات را با 
توجه به نمایش بی همتای سیمای حیوانات به تصویر می کشیدند. 
برای مثال جائویانگ11 که از نقاشان برجسته در کشیدن اسب به 
دویدن  تا  زمین غلت خورده  بر روی  بارها خودش  شمار می آید 
 Geng Mingsong,( »اسب وحشی را به درستی به نمایش بگذارد
i :2008(. اما اسب فقط به این دلیل حائز اهمیت نبوده است و 
به عنوان یک سمبل اجتماعی در جامعه همواره مطرح  آن  ارزش 
بوده و معانی متفاوتی داشته است. »اسب یکی از هفت گنجینه 
و هفتمین بخش از دایه دوازده گانه )دایره زندگی( زمین است، که 
رتبه اش پایین تر از مقام آتش و در جایگاه جنوبی عالم هستی قرار 
نمادی  اسب  یوان  دوره  در  و   )Williams, 2006: 227( دارد« 
محسوب  یوان  و  سونگ  رفته  دست  از  هویت  برای  دهنده  یاری 
 
ً
می شود و تصاویر نقاشی شده چادر نشین های اسب سوار معمولا

حس کنجکاوی سرزمین های مرموز چادرنشینان را برمی انگیزد. 
نقاشی هایی که از آن دوره به جا مانده است می تواند آینه اتفاقات 
جامعه عصر یوان باشد: چنانکه تصویری از یک سرباز که بر پشت 
بی رحمانه  می تواند سلطه  است،  نشسته  و ضعیف  نحیف  اسبی 
مغولان را به تصویر بکشد. ازاین دست نقاشی ها در این دوره بسیار 
گذاشتن  نمایش  به  برای  چینی  برجستۀ  نقاشان  و  می شوند  دیده 

جریان های اجتماعی همواره تلاش نموده اند.
نقاش  رِنفا  رِن   اثر  به  می توان  یوان  دوره  نقاشان  آثار  بین  از 
در  پنج شاهزاده مست  تصویر  این  در  کرد.  اشاره  اسب  برجستۀ 

http://english.cctv.com,2016/12/07 :برگرفته از   )URL1( تصویر 1. بازگشت پنج شاهزاده مست با اسب، اثر رن رنفا
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با  اثر حالت های مختلف اسب  این  دیده می شوند.  یورتمه  حال 
رنگ های متفاوت را به نمایش گذاشته است. تنوع فرم بدن اسب 
با دوره های  فیگورها  به خوبی مشاهده می شود و حالت  آن ها  در 
قبلی تفاوت دارد. علت پرداختن به موضوعاتی این چنین، شاید 
یورش مغولان به سرزمین چین و تاخت وتاز آن ها بوده و نقاشان با 
انتخاب این چنین سوژه هایی آثار تخریبی حمله به چین را نمایش 
داده اند )تصویر 1(. جائو منگ فو بلندمرتبه ترین نقاش رسمی این 
دوره نیز عمدتا در انزوا نقاشی می کرده است. »دوره یوان به دلیل 
همین اتفاقات سیاسی و اجتماعی، آغازگر دوره فردیت و نوآوری 
در هنر بود. در نقاشی، حتی به رغم قیودی که سنت های نقاشی 
منظره بر دست و پای نقاشان دوره یوان بسته بود، آنان نمی توانستند 
در این مکتب کلاسیک به نوآوری هایی دست بزنند، لیکن راه را 
این  ایجاد کنند.  بیشتری  نقاشان بعدی تحولات  تا  هموار کردند 
گروه نقاشان منظره، از قرار معلوم واریاسیون هایی بر درون مایه های 

واحد خلق کردند« )تریگیر، 1395: 142(. 
هیجانی که چشم انداز ادبی یوان متأخر برای ما به جا گذاشته، 
تکنیک های  ارائه  دلیل  به  نه  است،  اقتصادی  ابزار  یک  از  جزئی 
پاسخ  برای  برنامه ای  و  عنوان طرح  به  نه  و  باشکوه  منحصربه فرد 
هنرمندان به جهان، بلکه ایجاد یک زبان هنر شخصی به واسطه 
شخصیت  دهنده  نشان  که  است،  خوشنویسی  و  شعر  و  نقاشی 
بیان  با  که  تصاویر،  و  کلمات  از  ترکیبی  است.  هنرمند  پیچیده 
مختلف  سطوح  اختیار  در  را  آن  هوشمندانه  احساسات،  ظریف 
با تأکید بر ارتباط بین فردی، در  فکری می گذارد. »ادیبان نقاش 
قدرتمند هنری شناخته  عنوان شخصیت های  به  یوان  دوره  اواخر 
یوان  دوره  اواخر  از  ارشد  کارشناس  چهار  میان  این  در  شدند. 
14  وانگ منگ15(  12  نی زن، 13  ووجن،  )هوانگ کونگ وانگ، 
آثار  اهمیت زیادی در رشد روح هنر نقاشی دارند. آن ها بهترین 
ابتدای  در  آن ها  از  بسیاری  و  دادند  انجام  اواخر عمر  در  را  خود 
دورۀ مینگ16 کشته شدند و دیگر به بلوغ هنری دست نیافتند، در 
 Fong,( »نتیجه نقاشی ادیبان نقاش با پایان دوره یوان خاتمه یافت

.)1992: 432
به تابلوی  از این دوران می توان  از دیگر نقاشی های بازمانده 
جائو  اثر  نقاشی  این  )تصویر 2(.  کرد  اشاره  اسب ها«  »نگاره 
عنصر  پنج  به  اشاره  که  است  فو(18  منگ   جائو  )پسر  یونگ17 
مشغول  رها  و  ناخوش  اسب  پنج  تصویر  این  در  دارد؛  طبیعت 
چریدن هستند و گله دار زیر یک درخت در حال چرت زدن است، 
ترکیب بندی در این تصویر کاملا متعادل است و حس آرامش در 

کل تصویر مشاهده می شود.
هنر یوان ثمره رشد هنر سونگ بود که به واسطه تسلط مغول ها 
متولد شد. اما این هنر هیچ ارتباطی به مغولان نداشت. بر خلاف 
فاتحانی که بعد از استعمار اروپا، فرهنگ اروپایی و مسیحیت را به 

مردم غیر اروپایی معرفی کردند، »مغولان هیچ مذهبی نداشتند و 
فرهنگ نوینی را به چین نیاوردند.

چینی ها تحت تسلط مغولان، احساس برتری بیشتری نسبت 
گذشته خود  هویت  دوباره  و  کردند  پیدا  فرهنگی خود  میراث  به 
را تایید کردند« )Fong, 1992: 432(. تغییرات ناشی از ادیبان 
طبیعت  هنر  تصاویر  که  بود  گسترده  و  بنیادی  چنان  یوان،  نقاش 
با پایان ایدئولوژی سونگ، نظم  چین را به طور مرتب تغییر داد. 
کادمیک که ایده های دولت امپراطوری را  فرهنگی اخلاقی و هنر آ
نشان می داد، از دست رفت. »از سوی دیگر ادیبان نقاش، با تأکید 
فرهنگی  و  بقای اخلاقی  برای  را وسیله ای  بر رشد خود، هنرمند 

 .)Fong,1992: 435( »جامعه می دانستند
»داماد و اسب« )تصویر 3(، یک طومار دستی است که سه 
جفت اسب و داماد را نشان می دهد که اولین اثر آن در سال 1296 
پسرش  سال 1359توسط  به  آن  دیگر  جفت  دو  فو،  منگ  توسط 
جائو یونگ و نوه اش جائو لین کشیده شده است. جائو منگ فو، 
مأمورین  نظارت  اداره  به  را  کاغذی  طومار  این  سال   63 از  پس 

تصویر 2. بخشی از نگارۀ اسب ها، اثر جائو یونگ سلسله یوان نقاشی بر 
)Geng Ming song, 2008: 3(  روی ابریشم

تصویر 3. دامادها و اسب ها )Grooms and Horses( اثر جائو یونگ 
)Fong, 1992: 432(  سلسله یوان
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دولت ارائه کرد و این سه جفت اسب بعدها به عنوان مدل برای 
نقاشان استفاده شد و تبدیل به نقاشی طوماری پنج اسب گردید. 
جائومنگ فو مطالعات دقیقی بر آثار هان کان19 و لی گونگ لین20 

انجام داد و احساس آن ها به این اثر در قالب شعری سروده شد: 
»چگونه پنج اسب زیبا، در باد پاییز پایدارند.

جایی که امپراطوری جاه طلب نظامی از آنجا در حال عبور است
اسب هایی که در سال های فراوانی علف و دانه خوردند.

صبح آن ها به دروازه های کاخ می روند
شب ها درپای دوازده استراحت می کنند.

تصویر قدرتمندشان در خورشید رشد می کند
و در غروب با غبار پرواز می کند

چگونه می نگرند و روح والایشان را نشان می دهند
مثل اژدهایی که در زمینی با قارچ های سمی سقوط می کند.

این ستارگان نجیب هرگز نمی میرند
آن ها در میان خط و نقاشی تا ابد زنده اند

در حالی که سنگ های سربلند امپراطوری چائو
 Fong, 1992:( است«  فروریخته  گذشته  سال های  نهاد  از  آه 

.)437
این شعر نمایانگر روح لطیف ادیبان شاعری است که در زمان 
یوان می زیسته اند و فریاد اعتراض بلندی است علیه تهاجم مغول به 
سرزمین چین، همان دوره ای که حتی به ندرت اسب های نحیف و 
باریک در نقاشی ها پدیدار شدند و این نماد اسارت هنرمندان زیر 

یوغ کوچ نشینان مغول را نمایش می داد.
اسب«  »دو  تصویر  کرد،  اشاره  آن  به  می توان  که  دیگری  اثر 
است که در کاخ  موزه پکن نگهداری می شود )تصویر 4( و از آثار 
برجسته رِن رِنفا به شمار می رود. این تصویر دو اسب، یکی قوی و 
فربه و شنگول و دیگری نحیف و ضعیف و افسرده به نظر می رسد. 
در ظاهر امر، بیننده ممکن است فکر کند یک اثر معمولی است 
اما با نگاهی دقیق تر، چند خط نوشته هنرمند ذیل آن نظر بیننده 
روشن  توصیف  از  پس  هنرمند  می کند.  جلب  فراتر  چیزی  به  را 
مانند  »درست  دارد:  اشارتی  هرکدام  لاغری  و  چاقی  به  دقیق  و 
وضع عالمان و صاحب منصبان در این جهان، چاقی و لاغری به 
درستکاری یا فساد افراد بستگی دارد. یکی که حاضر است نحیف 
بماند تا کشورش چاق شود و یکی که مردم را به فلاکت می کشاند 
تا خودش فربه بماند. با نگاهی دقیق تر متوجه می شویم که اسب 
است  دور گردن خودش  افسارش  اما  دارد  برهان  بر  لگامی  لاغر 
و اسب صاحب منصب، رها از هر قیدی، آزادانه و بی رحمانه بر 
و  یوان،  اداره مردان  نحوۀ  بر  رنفا است  دیدگاه  این  مردم می تازد. 
برای دیدگاهش چه زحمتی به خودش داده است )جیایی و چونگ 

جنگ، 1394: 99(. 

یخ و هنر ایران   اسب در تار
نقش اسب در اساطیر و فرهنگ ایرانی از اسطوره آغاز هستی 

تصویر 4. دو اسب اثر رن رنفا )جیایی و چونگ جنگ، 1394: 99(
تصویر 5. نگاره استر و مادیان برگرفته از کتاب منافع الحیوان ابن بختیشوع: 

تعقیب مادیان به وسیله اسب نر مراغه، 1298. )گری، 1392: 154(
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تأثیرات هنر چین در دوره یوان بر نگارگری عصر ایلخانی با مطالعه نقش مایه اسب ▪ زهرا دستان، گلاره کوشا ▪ صفحۀ 133-149

علاوه  دارد.  وجود  پررنگ  به صورت  ایزدان  جایگاه  تا  جهان 
همراهی  و  بار  حمل  و  نبرد  میدان  در  اسب  اهمیت  اسطوره  بر 
شکارچی در میدان شکار قابل توجه است. این نقش مایه حیوانی 
در دوره های متعدد در آثار هنری مختلف  قابل مشاهده است. با 
توجه به اهمیت اسب، نقش مایه این حیوان در ادوار گذشته به وفور 

یافت می شود.
باستان  اقتصادی ایران  و حیات  زندگی  در  نقش عمده اسب 
آن چنان بود که در موارد بسیاری یکی از اقلام مهم باج و خراج، 
اسبان زیبا و تندرو بودند و حتی استفاده از آن ها بر هنر و اختراعات 
دیگر تأثیر داشته است. تصویر شدن اسب بر سفالینه ها، ظروف 
زرین و سیمین، پارچه و دست بافته هایی مانند فرش و منسوجات، 
نگاره های  دیواره  دارد.  تاریخ  بشر  قدمت  اندازه  به  بی تردید 
بیستون،  برجسته های  نقش  پارتیان،  سکه های  جمشید،  تخت 
دلایل  همه  و...،  اسلامی  دوران  نگارگری های  و  کتاب آرایی ها 
ارزش و تقدس این نماد با باورهای اساطیری و اهمیت آن به عنوان 

نشانه دلیری و پهلوانی ویژه ادوار تاریخی ایران است.

پذیری هنر ایران از چین عوامل مؤثر در تأثیر
استمرار  پس ازآن  و  ایران  به  مغول  پیامدهای  مهم ترین  از  »یکی 
حکومت ایلخانیان، اهمیت یافتن مجدد هنر نقاشی و صورت نگاری 
در میان هنرمندان ایرانی بود. درواقع با ورود این مغولان  به ایران و 
از سویی آسان گیری نسبی آنان نسبت به هنر و نیز علایق شخصی 

آنان، هنرمندان که از آغاز ورود اسلام بــه ایران، تا آن زمان به دلیل 
محدودیت های وضع شده توسط حاکمان مسلمان اجازه فعالیت در 
این گونه امور را نداشتند، به پیشرفت های چشم گیری نائل آمدند. 
در این راستا روش هایی که در نقاشی مورد توجه هنرمندان ایرانی 
قرار گرفت، ترسیم تصاویری جهت افزودن به کتب گوناگون بود« 

)رفاعی، 1390: 86؛ آربری، 1353: 230(. 
در  که  چینی  نقاشی  که  داشت  توجه  نکته  این  به  باید  البته 
طرفداران  و  یافت  رواج  چینی  سبک  عنوان  به  ایلخانی  عصر 
و  عهد هخامنشی  و  ایران  قدیم  نقاشی  آورد،  گرد خود  را  زیادی 
بود. »چنان که در یک رساله معروف چینی  ساسانی ریشه گرفته 
تألیف  به  تألیف شده است  نقاشان شهیر و چیره دست  که دربارۀ 
ته آلیف ایرانی )در تلفظ چینی لیه ئی( 21  اشاره گردیده که در زمان 
را  این سرزمین  مردم  و  اعزام  دربار چین  به  سلطنت هخامنشیان 
برای نخستین بار در قرن چهارم پیش از میلاد با نقاشی ایرانی آشنا 
کرده است« )همایونفرخ، 1353: 23(. علاوه بر این، بر اساس 
شواهدی که بر جای مانده است؛ گویا هنر ساسانی نیز در چین 
را که در  اویغورها  این که  از  به نحوی که مغول ها پس  داشته  رواج 
ترکستان به سر می بردند، شکست داده و منقرض ساختند، تمدن 
غربی پیشروتر آن ها را کــه مأخوذ از ایران ساسانی بود اخذ کردند 
وقتی کشور  و  نمودند  اقتباس  نیز  را  مانوی  نقاشی  آن سبک  با  و 
چین را گشودند، این سبک خاص را بـا خود به آنجا بردند و در 
قـرار  چیـن  و  شرقی  آسیای  نفوذ  تحت  نقاشی  سـبک  این  آنجا 
گرفت و تغییراتی در آن به وجود آمد. »آنگاه وقتی که مغول ها به 
ایران تاختند و آن را تسخیر کردند و بیش تر ساکنین آن را به طور 
را  ایران، هنری  به کشور  با خود  نابود ساختند  قابل تصوری  غیر 
آوردند که از همان جا سرچشمه گرفته بود ولی توسط اویغورها و 
بعدها توسط مغول ها تحت تأثیر نقاشی چین تغییراتی یافته بود« 

)نیر نوری، 1371: 463(. 
در  هنرمندان  فعالیت  با  مرتبط  دیوان های  نخستین  از  یکی 
دربار مغولان کتاب منافع الحیوان ابن بختیشوع است، که در میان 
کتاب  این  نوشته شد.  مراغه  در  و 698ه.ق.  سال های 696ه.ق. 
است.  گرفته  صورت  خان  غازان  دستور  به  که  است  ترجمه ای 
منافع الحیوان دارای 94 نگاره است که در آن شیوه های نگارگری 
مکتب عباسی، طراحان ایرانی و نقاشی چینی یکجا جمع شده اند. 
»در نگاره »استر و مادیان«22 نگارگر، تنه درخت را با آب مرکب 
و لکه رنگ طراحی کرده است که یادآور نقاشی های دوره سونگ 
)1279ـ1127م.( چین است« )کن بای، 1391: 31(. سبک این 
مینیاتورها غیر ناتورالیستی است، تصاویر آن دوبعدی و حیوانات 
به صورت تزیینی در زمینه مناظری که عناصر آن قراردادی است 

ترسیم شده اند. 
مشاهده  نگاره ها  این  تمام  در  چینی  نقاشی  از  اثری  گرچه  تصویر 6. برگرفته از شاهنامه دموت: منوچهر تور را شکست می دهد. تبریز، 

حدود 1370. )گری، 1392: 166(
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می شود »اما خصلت بین النهرینی در سراسر کتاب حفظ شده و 
نقاش مسلمان در همه موارد از اصل ونسب دار بودن اثر خود غافل 
نمانده و به خاطر ترکیب تصاویر با کیفیت منظم دستخط عربی 

فرم گرا شده است« )گری، 1392: 25(. 
در تمام این صفحات اول، حیوانات مطابق با علم جانورشناسی 
کشیده شده اند ولی منظرۀ پشت آن ها که در صفحات آخر ماهرانه تر 
است با تصاویر بزرگ بیشتر هماهنگی دارند تا تصاویر کوچک. در 
اینجا برای بار اول نقاش سعی کرده نقاشی را همانند سنت دیرینۀ 
نقاشی های گل و پرندۀ چینی با کادر قطع کند. در سایر آثار مکتب 
امر  این  به چه طریق جالبی  ایران، مشاهده می شود که  در  مغول 
رعایت شده است. اما در این زمان سنت قدیم به قدری قوی بود 
که اغلب مانع از اجرای آن می شد. ابرها اغلب طلایی هستند و 
به طورکلی  طراحی  نظر  از  و  است  شده  رنگ آمیزی  آن ها  کنارۀ 
بین  که  است  تعادلی  در  مینیاتورها  این  عظمت  غیرطبیعی اند. 
از حیوانات به چشم  ناتورالیستی و مونومانتال در طراحی  حالت 
می خورد. حتی مونومانتال ترین23  صفحات که شامل 24 ورق اول 
می شود به حیوانات مکانی برای زندگی کردن می دهند )تصویر 5(. 
برسند ولی  نظر  به  تزیینی  به هرحال هر قدر هم درختان و گل ها 
نیز کشانده  از حاشیه  به خارج  بلکه  نیستند  باز هم سمبل مطلق 
فضا  پرکننده  آن ها  بنابراین  آن هاست.  رشد  خاصیت  زیرا  شده اند 
تخیلی شان  بدون شک  و  بلکه علی رغم حالت مصنوعی  نیستند 
آخر  صفحات  در  حیوانات اند.  برای  مکان  تشکیل دهنده  عنصر 
سنت  به  بنابراین  و  شده  استفاده  کمتر  چینی  شیوۀ  به  کالیگرافی 

قدیمی منظره سازی ارتباط پیدا می کند )گری، 1392: 25(. 
پس ازآن، شاهنامه دموت را می توان نقطۀ اوج پیشرفت نقاشی 
چهره هایی  به  نگاره ها  در  گهگاه  هنوز  دانست.  ایلخانی  عهد 
نقاشی  در  مرسوم  اغراق آمیز  حرکات  برمی خوریم؛  بی حالت 
گذشته نیز کمابیش باقی مانده اند؛ اما صحنه ها از فضایی فراخ تر 
برخوردار شده اند. ممکن است پس زمینه ها همیشه دارای مقیاس 
پیکر  گنجایش  به خوبی  ولی  نباشند،  رویدادها  برای  مناسبی 
قهرمانان را دارند. اگرچه شخصیت ها همچنان در جلوترین بخش 
فضای تصویری جای گرفته اند، فقط گهگاه تمام رخ هستند. اکنون 
افق دید با وجود آسمان آبی یا طلایی باز شده است. بدین سان، 
یافته اند.  برابر  اهمیتی  طبیعت  عظمت  و  انسانی  خطیر  اعمال 
بیان  این  به  دستیابی  در  دموت  شاهنامه  گران  تصویر  بی شک، 
حماسی مرهون شعر فردوسی بوده اند، زیرا نظیر آن را در نقاشی 
قوی  سبک  این  گری  بازل  قول  به  )تصویر 6(.  نمی یابیم  چینی 
مهارت های  و  ایرانی  ذاتی  سنت  میان  چالش  از  تصویر گری  در 
کسب شده از هنر چینی حاصل آمده است )پاکباز، 1389: 62(. 
در قسمت اعظم دوران قرن چهارده، نقاش عناصری از منظره 
را که از چین به دست او رسیده ناشیانه مورد استفاده قرار می داده 
است. نوع کار آن ها نشان می دهد که آشنایی ناقصی با هنر چین 
داشته اند و شاید این آشنایی از طریق تزیینات هنر مصرفی و تزیینی 
نظیر سرامیک و پارچه صورت گرفته باشد، فرم ابرها همان هایی 
هستند که مربوط به تقلید از بافته های تاپیستری24  بیشتر از همه بر 
روی لباس به چشم می خورند. پارچه هایی چهارگوش زری دوزی 

)URL 3( .تصویر 7. برگی از جامع التواریخ، دوره ایلخانی، تبریز، 1314؛ نقاشی آبرنگ با ورق طلا و نقره مات روی کاغذ، کتابخانه دانشگاه ادینبورگ
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به استثنای پارچه های چهارگوش اژدهادار در کتاب های خطی ایران 
قرن چهارده به چشم می خورد که می توان کتاب رشیدالدین سال 
1314 و 1306 موجود در دانشگاه ادینبورگ را جزو این نمونه نام 
برد. در تمام طرح های آن ها شکل ابر به چشم می خورد، اژدها، عنقا 
یا سیمرغ و درنا بدون شک در یافته ها و پارچه های ابریشمی چینی 
وجود داشته اند. عنصر دیگر منظره که زنده کننده قرارداد و قواعد 
هنر چینی بود نقوشی است که با آن آب را نشان می دادند. در نیمه 
اول قرن چهاردهم آب را با نقش پولک پولک و یا امواج کاکل دار و 
پیچ پیچ و در اندازه ای بزرگ نسبت به بقیه تصویر نشان می داده اند. 
تمام این ها در نقاشی چین آن زمان و پیش تر از آن نیز وجود داشته 
ایرانیان آن را به صورت قراردادی به کار نمی برده اند و  ولی مانند 
رشیدالدین  دستور  به  که  »کتاب جامع التواریخ  در  آن  بارز  نمونه 
وزیر و با دستیاران چینی، در آن دوره تألیف و تصویرسازی شده 

است را می توان مشاهده کرد« )گری، 1392: 28(. 
درمجموع فضا در نگاره های جامع التواریخ، چه طبیعی و چه 
مصنوعی، مکمل اندام است و محتوی دراماتیک صحنه را قوّت 
از  متأثر  را  التواریخ  جامع  نگاره های  اغلب  مورخین  می بخشد. 
نقاشی چینی دانسته اند و البته این نسبت، چندان دور از حقیقت 
نیست )تصویر 7(. جهت افقی نگاره ها مانند طومارهای تصویری 
چینی است. »رنگ های تربتی و حرکت آزاد قلم به سان نقاشی های 
خاک ریزها  و  تپه ها  اغراق آمیز  حالت  و  است  چین  مرکبی  آب 

متناظر نقاشی چین را به یاد می آورد« )کن بای، 1391: 33(. 
فرهنگی  مراکز  سوی  از  کتاب  تولید  و  سفارش  با  هم زمان 
ایلخانان، کتاب های دیگری در حیطه فرمانروایی مغولان، توسط 
حامیان غیردرباری، در شهرهای بزرگ فراهم آمد. سه کتاب کوچک 
یا  شهر  به  ایلخانان  دوره  نقاشی  انتساب  مشکل  شاهنامه  مصوّر 
زمان خاصی را آشکار می سازد. این دیوان ها را به شیراز، اصفهان، 
غربِ هندوستان و عراق منتسب دانسته و تاریخ اجرایِشان را بین 
سال های 699 تا 740 ه.ق. تخمین زده اند. در نگاره »اسفندیار، 
کمتر  بسیار  نفوذ شیوه چینی  افکند«،  زیر  به  اسب  از  را  گرگسار 
از منافع الحیوان ابن بختیشوع است و اندازۀ کوچک آن )2/13 × 
5/19 س.م.( مبیّن این نکته است که از دیوان های درباریان نیست. 
ولی تأکید بر حرکت به همراه سوارکاری در فضای محدود کارزار، 
 مغولی است. حضور عوامل سنتی نظیر آسمان طلایی، 

ً
مشخصا

با  تصویر  قاب  در هم شکست  و  درختان  برگ  و  پراکندگی ساق 
سُم اسبان و بیرق سواران، مشخصۀ شیوۀ نگارگران مغولی سال های 
730ه.ق. است. هرچند زین های مُدوّر و تن پوش زرنگار تا اواسط 
قرن هشتم هجری در نگاره های مغولی دیده می شود، ولی حفاظ 
مدوّر گوش های کلاه خود، معرف نگاره های اواخر سده های هفتم 

و هشتم هجری است. )کن بای، 1392: 32( 
نگاره های  بر  تأثیری  چندان  کوچک  شاهنامه های  هرچند 

دربار مغولی در دوره های 730ـ699 ه.ق. نداشته اند، ولی از چند 
این که  لحاظ  به  : نخست   25 )تصویر 8(  اهمیت اند  لحاظ حائز 
تاریخ  از  سال  دویست  از  پس  که  هستند  شاهنامه هایی  اولین 
سرودن آن توسط فردوسی مصوّر شده اند. با توجه به حجم بسیار 
آن روی  از مضمون های حماسی  استفاده  و  اشعار شاهنامه  زیاد 
کرد  اظهار  می توان  ایران،  قرن ششم هجری  لعاب دار  سفال های 
قالب های متنوع  ه.ق. در  تا سال 699  که مضمون های حماسی 
ابزار طراحی، کار شده اند. ضمیمه کردن تصویر شاید  انواع  با  و 
به خواندن  قادر  اثر  یا سفارش دهندۀ  بوده است که  این  جهت  به 
اشعار نبوده یا این امکان برایش فراهم نبوده است که در مجالس 
به  ایلخانان،  مانند  همچنان  شاید  کند.  شرکت  شاهنامه خوانی 
به مکان دیگر در  از مکانی  و  نگرفته  ثابتی خو  استقرار در محل 
حال کوچ بودند. اندازۀ کوچک و قابلیت حمل آن شاهدی بر این 
نگاره ها،  این  کوچک  بسیار  اندازه  وجود  با  این که  دوم  ادعاست. 
شده اند.  طراحی  بسیار  دقت  با  اندام  قسمت های  سایر  و  چهره 
دقت در طرح و اجزای اندام، البسه و حیوانات پیش درآمد مکتب 
نگارگری جلایریان در بغداد، در اواخر قرن هشتم و اوایل قرن نهم 
هجری است، هرچند شیوۀ آن پیوند چندانی با نقاشی اواخر قرن 

تصویر 8. اسفندیار گرگسار را به زیر می افکند. شاهنامه فردوسی در قطع 
کوچک، قرن هشتم هجری. )کن بای، 1391: 31(
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هشتم و اوایل قرن نهم مکتب بغداد ندارد. در دوره ای که دیوان های 
است،  مانده  به جا  کتابت،  دقیق  محل  و  تاریخ  بدون  محدودی، 
شاهنامه های کوچک همچنان دارای اعتبارند و تصاویر جذابشان 
از صحنه های نبرد و صحنه های زندگی بازگوکنندۀ نوع زندگی در 

اواخر فرمانروایی ایلخانان است. )کن بای، 1392: 33(

جایگاه اسب در هنر
نگاره های ایرانی یکی از منابع بزرگ و بسیار مهم است که همچون 
لحاظ  از  را  بسیاری  آموزشی  نکات  تصویری  فرهنگ نامۀ  یک 
طبیعی،  مناظر  معماری،  ترکیب بندی،  رنگ ها،  ترکیب  طراحی، 
دوره های  در  حیوانات  انواع  و  فرش ها  ظروف،  ادوات،  و  ابزار 
ق برای ما در زمینه هایی 

ّ
مختلف را به ما نشان می دهد و مدرکی موث

از حیوانات  یا نوشته ای موجود نیست. اسب یکی  است که متن 
در  انسان  با  همگام  نگاره ها،  در  همواره  که  است  نجیبی  و  زیبا 
بیشتر تابلوها دیده می شود و در جنگ ها، بزم ها و مراسم مختلف 
همواره در کنار انسان است و از نظر فرم آناتومی بدن جای تحقیق 
دارد. به همین منظور به جایگاه اسب در نگاره های ایران در مکاتب 

مختلف پرداختیم. 
درباره ای قومی و اساطیری اسب ها را مرکب خدایان ابر، امواج 
باد، برق و پرتو نور می دانستند و در نشان های نجابت خانوادگی، 
آماده برای هر نوع خدمت در زمان جنگ یا صلح است. در نزد 
به شمار  آن الاغ، مظهر صلح  عبریان سمبل جنگ که در مقابل 
است.  حَمَل  اداره کننده  اسب  هند،  البروج  منطقه  در  می رفت. 
به نشانه تجدید  گردونه »سوریا«26  توسط هفت اسب سبزرنگ 
اولین  ماه،  با  مرتبط  ژاپن، حیوان  در  رانده می شد.  ابدی،  زندگی 
ساعات روز و هفتمین علامت در منطقه البروج. در اساطیر نروژ، 
اسب همراه با صاحبش به خاک سپرده یا سوزانده می شد و اعتقاد 
از دالان دوزخ عبور  را  بود که بدین طریق، صاحب خود  این  بر 

می دهد و ایرانیان برای تداوم گردش خورشید در آسمان، اسب را 
در پیشگاه خدای خورشید قربانی می کردند. 

ارزشیابی  ملاک  عمده ترین  از  یکی  را  اسب  رنگ  ایرانیان 
و  ویژگی ها  که رنگ حیوان  بودند  معتقد  قرار می دادند، چون  آن 
با  آن ها  است.  می ساخته  مشخص  را  او  جسمانی  توانایی های 
هنری خود،  آثار  در  متفاوت  ترکیب بندی های  و  رنگ  از  استفاده 

فرهنگ و آداب ورسوم ایران را به نسل های بعدی منتقل کرده اند.
سرزمین هایی  از  یکی  ایران  شد  اشاره  نیز   

ً
قبلا همان طورکه 

بوده است که قدمت اسب در آن زیاد بوده و از دوران غارنشینی 
پادشاهان  و  است  داشته  وجود  نگاره«  »اسب  سرزمین  این  در 
ایرانی هم برای این حیوان نجیب اهمیت زیادی قائل می شدند. 
برای  مدون  قوانینی  مجموعه  زمان  آن  در  کورش  به طوری که 
حمایت از حیوانات و به ویژه اسب وضع کرده و برای عدم رعایت 
آن تنبیهات سختی را در نظر گرفته است. به طور مثال: مجازات 
به اسب و گاو 150 ترکه مسی به همراه خرج معالجه  زخم زدن 
به  که  سرزمینی  چنین  در  است.  دامپزشکی«  »قوانین  کتاب  از 
این اندازه به این حیوان توجه می شده، مشخص است که باید در 
نگاره های آن هم در تمامی ادوار نقش اسب وجود داشته باشد. در 
حالات بدن، طراحی و آناتومی اسب از دوران سلجوقی تا پایان 
دوره تیموری سیر صعودی داشتیم و در دوره  صفویه کمی کارها 
ضعیف تر از تیموری شد. در ابتدا، فرم های ابتدایی سلجوقی دارای 
استاندارد  غیر  نظر طراحی  از  اسب هایی  و  بوده  طراحی ضعیف 
می رویم،  پیش  چه  هر  ولی  است  خشک  فرم ها  و  می شود  دیده 
حرکت دم، طبیعی بودن حالت چهره و صورت زیبا به شکل واقعی 
)رئال( کار شده و تزیینات اسب ها در همۀ دوره ها بوده است، ولی 
در دوران  تیموری اوج داشته. همیشه اسب شاهان و بزرگان از همه 
نظر مثل رنگ و پوشش و نژاد و تزیینات برتر بوده و برای کارگزاران 

 از استر استفاده می شده است.
ً
معمولا

در طول دوره های مختلف، فرم قرار گرفتن اسب ها در تصاویر 
از نظر ترکیب بندی تفاوت پیدا می کند. در دوره تیموری دو، سه یا 
چهار ردیف سر اسب پشت سر هم دیده می شود. در دوره مغول 
دیده  گردن  مختلف  حرکات  با  هم،  روی  سرهای  با  اسب هایی 
می شود. در همه ادوار اسب با بدن نیمه در نقاشی ها نمایان است 
این نیست که نقاش قدرت طراحی کامل آن   این نشان دهنده  اما 
را نداشته، بلکه نشانه این نکته است که هنرمند در صدد آفرینش 
ترکیبی زیباتر بوده است. نمایان است اما این نشاندهنده این نیست 
که نقاش قدرت طراحی کامل آن  را نداشته ،بلکه نشانه این نکته 
.به  است  بوده  زیباتر  ترکیبی  افرینش  صدد  در  هنرمند  که  است 
عنوان مثال در جنگ ها دو سِری اسب به شکل بدن نیمه یعنی فقط 
سر و گردن، دو سپاه را در کنار صفحه، و چندین اسب کامل را در 

وسط تصویر می بینیم )تصویر 6(  تصویر 9. شاهنامه دموت، جنگ اسکندر و اژدها. تبریز 1336-1330. 
)گری، 1392: 158(
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تصویرهنرمندشرحدورهمنبع

1
پاکباز، 1387: 

52

غزنویان
سدۀ چهارم  ه.ق
975ـ1187م.

دیواره نگاره، شکارگر قوش 
به دست

ــــ

2URL5سدۀ هفتمه.ق
ابتدای قرن سیزدهم میلادی

ورقه با جنگجوی عدنی 
)کتاب ورقه و گلشاه( 

مؤمن محمد خویی

3
گری، 1392: 

154
1298م.

اسب نر در پی مادیان 
)کتاب منافع الحیوان ابن 

بختیشوع( 
ــــ

4
کن بای، 1391: 

31
1300م.

اسفندیار گرگسار را به 
زیر می افکند )شاهنامه 

فردوسی( 
ــــ

5
پاکباز، 1387: 

97

733ه.ق
1333م.

رزم زنگه و اخواست 
)شاهنامه فردوسی( 

ــــ

6
گری، 1392: 

166
1370م.

منوچهر تو را شکست 
می دهد )از شاهنامه در یک 

آلبوم( 
ــــ

جدول 1. سیر تحول نگارگری ایرانی از قرن چهارم تا قرن هشتم هجری )قرن 10 تا 14 میلادی(.
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تصویرهنرمندشرحدورهمنبع و محل نگهداری

سونگ 1279ـ960م.کاخ موزه بیجینگ )پکن(1
جرئیاتی از فصل 
پنجم مجازات ها

لی کونگ لین

2
Fong, 1992: 192

مجموعه  کی کو چی و یاماموتو، 
ژاپن

سونگ 1279ـ960م.
جزئیاتی از پنج داماد 

و اسب
لی کونگ لین

3
Fong, 1992: 193

موزه پرونیکال جینیل، چانگ چون
سونگ 1279ـ960م.

)اوایل قرن 13م.(
خانم ون چی به هان 

بر می گردد
چانگ یو

 )Chang Yu(

4

http://www.artvirtue.com/
painting/history/yuan/yuan.
htm,  Accessed2021.1.10

یوان
آموزش به اسب1271ـ1368م.

جائو منگ فو
Zhao Meng-(

)fu

5
Fong, 1992: 436

کاخ موزه بیجینگ
یوان

1271ـ1368م.
جائو منگ فومرد بر پشت اسب

6URL 6یوان
1271ـ1368م.

نجیب زاده جوان بر 
پشت اسب

چِین شوان
 )Qian Xuan(

7Fong 1992: 434یوان
1271ـ1368م.

جزئیاتی از 6 داماد 
و اسب

جائو منگ فو

جدول 2. سیر تحول نقاشی چین )بررسی ادوار سونگ، یوان، مینگ(.
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گفت وگو
URL 7 خانم جوان در حال

سوار شدن بر اسب
URL 8

2

نگاره از کتاب 
کتاب تاریخ 

جهان، 
رشیدالدین 

2014

URL 9 درباریان روی اسب در
جاده ابریشم

URL 10

3
رسیدن 

اسکندر به 
درخت گویا

 URL
11

نجیب زاده جوان روی 
اسب

URL 12

4

ورقی از 
شاهنامه در 
یک آلبوم: 
منوچهر تو 
را شکست 

می دهد.

گری، 
 :1392

166

بخشی از تصویر: گله 
اسب های سلطنتی در 
مراتع بعد از وی یان 
)اثر لی گونگ لین( *

 Calendar
 album
 Horse
(2014)

5
بهرام گور 
در خانه ای 

روستایی

 URL
13

تعلیم اسب
جائو منگ فو 

URL 14

* Detail of imperial horses at pasture after Wie (Northern song dynasty AD960-1127) yan. by li Gonglin.
    این تصویر یک نمونه با شکوه از یک نقاشی طوماری با مجموع 1286 راس اسب و 143 چهره انسانی است.  

جدول 3. تأثیر متقابل نقاشی چین بر نگارگری ایرانی با نگاهی به نقش مایه اسب و فضای زمینه.
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نتیجه گیری
دو  این  هنر  ایلخانی،  دورۀ  در  چین  با  ایران  روابط  به  توجه  با 
کشور برای سومین بار در تاریخ تمدن تأثیر متقابل داشته است. 
هخامنشی  هنر  تأثیر  تحت  چین  هنر  شد  ذکر   

ً
قبلا همان طورکه 

به عاریت  ایران  از  از مضامین  بود و بسیاری  و مانوی قرار گرفته 
برده شد، اما پس از اسلام هنر نقاشی به دلیل تحریم صورتگری 
و شمایل نگاری در ایران رو به افول رفت و در این میان هنر نقاشی 
در  و  مغول  حملۀ  از  پس  شد.  واقع  مغفول  هنرها  دیگر  از  بیش 
فرهنگی  روابط  به  توجه  با  )قرن 14م.(  قمری  هجری  هفتم  قرن 
توسط  هنری  محصولات  واردات  بر  علاوه  کشور،  دو  سیاسی  و 
همین  و  کردند  رفت وآمد  کشور  دو  به  نیز  هنرمندان  بازرگانان، 
امر باعث همکاری هنرمندان درزمینۀ مصور سازی کتاب و رونق 
نقاشی در دوره ایلخانی شد. گرچه هنرمندان ایرانی سعی کرده اند 
همیشه رد پای هنر ایرانی ـ اسلامی را در آثارشان به جای گذارند، 
اما الگوبرداری از طرح و نقش و مضامین و یا فرم ها در این آثار، 

ناگزیر صورت گرفته است. 
در  اسب ها  تصاویر  از  حاضر  نوشتار  در  انتخابی  نگاره های 
دو تمدن بهره برده و به خوبی می توان دریافت که در ابتدای دوره 
چگونه این تأثیرات باعث تحول در فرم آناتومی آن ها شده است. 
داستان های  از  آن  مضامین  و  ندارند  نمایی  عمق   

ً
عموما نگاره ها 

شاهنامه انتخاب شده است. شاید این انتخاب چند علت داشته 
باشد: 

مصور سازی کتاب های علمی مانند منافع الحیوان که به دست   .1
انجام  ایلخانی  دربار  در  بین النهرین  و  چین  ایران،  هنرمندان 

شد، سرآغاز همکاری و تأثیرات هنر چین بر ایران گردید.
فرهنگ چین و ایران در زمینۀ داستان های حماسی نظیر شاهنامه   .2
در گوشه هایی از تاریخ به هم گره خورده است و ارتباط فرهنگی 

دو کشور باعث همسان شدن موضوعات گردید.
عدم  ضمن  هنرمندان  تا  شد  باعث  چین  به  مغولان  یورش   .3
همکاری با دربار، به مضامین سیاسی و اعتراضی روی بیاورند. 
دیگر طبیعت را به عنوان موضوعی امن برای آثار خود انتخاب 
نکنند و از صحنه یورش اسب در طبیعت سخت استفاده کنند 
و موضوعات آن ها حماسی شوند و به دلیل هم ذات پنداری دو 

ملت این موضوعات به شیوه ای دیگر در ایران اجرا شد.
حضور ادیبان نقاش در دورۀ یوان و ترکیب خط و نقاشی و شعر   .4
در نگاره های چین نیز باعث تلفیق این سه هنر در نگاره های 
ایرانی گردید، اما ایرانیان با هوشمندی از رسم الخط عربی در 
نمونه چینی  از  ایرانی  هنر  تا همچنان  استفاده کردند  نگاره ها 

تمیز داده شود.
در نگاره های ایرانی تصویر اسب بیش ازپیش دیده شد که شاید   .5
تأثیر دورۀ سلجوقی باشد، اما آناتومی اسب ها در بعضی موارد 

از زوایای مختلف  قرار گرفت و  تأثیر نمونه های چینی  تحت 
اژدها  و  اسکندر  جنگ  نگاره  در  چنان که  درآمد،  نمایش  به 
کرد.  مشاهده  به خوبی  را  سپید  اسب  بدن  چرخش  می توان 

)تصویر 9(27 
فرم  و  ریش  آرایش  و  است  رخ  سه   

ً
معمولا فیگور ها  صورت   .6

چشم آن ها مغولی است و تصویر ابرهای چینی در نقاشی ها 
به خوبی  دیده می شود. )تصاویر 6 و 7( 

 از نمونۀ چینی آن مشتق 
ً
تصویر اژدها نیز در تصویر 8 کاملا  .7

شده است ولی بسیار سهمناک تر است. ولی از طرفی این سوژه 
از نظر یک چینی که اژدها راسمبل انرژی جهانی می داند غیر 
خصوصیات  و  نقش ها  از  بسیاری  بنابراین  است.  درک  قابل 
آن ها با حالتی که از پا در آمده کاملا تغییر کرده است و عضوی 

که از همه قوی تر به نظر می آید اسب سفید است.
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گرفت که این آثار تأثیراتی از یکدیگر پذیرفته اند که این خود نشان از قدمت روابط 
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بر خلاف   ،Fēng Shén Yǎn Yì یا   Feng- shen Yen-I فرهنگ نامه چینی   .9
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فلاکت سر خم  و  روزگار سختی  در  که  است  زادة چینی  نجیب  نماد  10. خیزران 
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13. Ni Zan(1301–1374)
14. Wu Zhen(1280–135
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مردم چین شناساند و آنان را با این سبک نقاشی آشنا کرد.
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Abstract
In different ages of history, Iranian life has been affected by various 
thoughts and governments which have shown their reflection in many areas. 
In this regard, the Mongol invasion in the 7th century deeply and steadily 
changed the base of life in Iran. Of course, Mongol invasions in other Asian 
countries, such as China, also influenced, and besides having social and 
political effects, altered the artworks.
 Throughout history, Iran and China have had artistic and cultural 
interactions together, However, one of the most effective relationships 
has been established by the Mongol government and the Patriarch. China, 
although has used enrichment art in various ages, has been affected by 
ancient Iranian art, especially in the Achaemenids and Sasanian ages in his 
works, the in the Patriarch age some of the art marks with China technics 
returned to Iran. In this regard, Iran’s painting after Islam came into it, was 
declined illustration, when Mongolian came to power and initiated the new 
age.
This article studied the affecting agents of Chinese painting (especially 
horse pictures) in the Yuan Age on Iran in the Patriarch Age which arose 
from art and cultural interactions between them by using patterns. In this 
regard, first, we must know what cultural agents or visual elements have 
influenced to Patriarch Age’s painting. And whether this effect has been a 
mere pattern or in some situations it has been implemented and adopted or 
whether all concepts have been used the same?
We know art enrichment in both China and Iran has life to the extent of 
history length. Along with political and commercial relations, the art in 
these two countries has affected each other. But in the Patriarch age, this art 
heritage returned to Iran with Chinese technique. Results of these effects 
have been seen at first in book paintings. One of the bureaus related to the 
work of Iranian artists is Ibn Bakhtishoe’s Manafe Al-heyvan. This book 
has 94 pictures within painting methods of Abbasid painting methods, style-
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painting of Iranian designers and Chinese painting has been collected all 
together. The Shah-Nameh of Demoth and Javame Al-Tavarikh books are 
graphic books within Chinese painting effects that have been seen because 
of the presence of a Chinese designer in Patriarch Darbar. Of course, 
because of the Mongol invasion of China, deep changes also occurred in the 
Chinese painting style and led to artists being dissociable. Painter literature 
and individual issues were replaced with mere naturalism.
Regarding relations between Iran and China in the Patriarch Age, the art in 
the two countries has been affected for the third time by interactions during 
civilization history. After Islam, painting declined because of the prohibition 
of portrait painting and imagination in Iran. Painting was forgotten more 
than other arts. After the Mongol invasion, in addition to entering artworks 
by traders, artists also traveled, which led to them contributing to the book’s 
painting and raising it in the Patriarch age. Although Iranian artists have 
tried to make Iranian-Islamic traces in their works, patterning of design and 
concepts or forms of Chinese painting in these works was inescapable.
The cultural connection between Iranian and Chinese cultures in the epic 
story of Shah-Nameh has resulted in a homogenization of their respective 
issues. The Mongol invasion of China led artists to address political and 
social issues, in addition to avoiding the royal court. They did not choose 
nature as a safe topic for their works and used the image of a horse attack 
in a harsh natural setting. The issues were epic due to their connection to 
nature, and they were executed uniquely.
In Iranian designs, horse imagery has become more prevalent, possibly 
influenced by the Seljuk period. Meanwhile, horse anatomy has influenced 
Chinese designs, manifesting in diverse ways. For example, one can show 
the rotation of the white horse body in the Alexander and Dragon fight 
picture. Figure faces usually have three facets, and their eye and ulcer 
profiles are Mongolian and Chinese clouds pictures observed very well.
In the remaining books from that era, such as Javame Al-Tavarikh, most of 
the illustrations have been influenced by Chinese painting.
In this regard, one can point to the soil colors and largo of pen, high flown 
state of hills, weir, and horizontal pictures similar to Chinese roll pictures. 
Also, emphasis on moving along with equitation in the limited space fight, 
presence of traditional elements including golden sky, sparsity of tree’s 
stem and leaf, breaking the picture frame with horse’s leg, and riding a 
flag is the special technique of Mongol designers in 730 AH. Although 
circled saddle and golden cloths are shown since the middle of the hejiri 
8th century, but circled shield of the helmet ears are indications of the end 
of the 7,8 centuries.
Keywords: Horse Motif, Ilkhanate dynasty, Yuan dynasty, Chinese Art, 
Persian painting.
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